[IAPAPTHMA EBAOMO
THS ENNIZHMHS EOHMEPIAAS THE AHMOKPATIAY
AQ. 3425 e 1lng AYTOYZTOY 2000
AIEONEIEZ SYM®PONIEL—APOPO 169.1 TOY LYNTATMATOX

AgBudg 14

Tupgovie perat tng Kumguaxis Anuoxgatiog xat Tijg Xootahlotixng Anpoxpo-
tiag g Lot AGvza yiw ouvegyaoie otov Topéa tng Epmoguung Navtikiag, mov oup-
gove pe 1o ApBoo 169.1 tou Tuvtdypatog, cuvopoloyndnze ot 30 fouviou 2000,
Votega atd Amogaan tou Ymoupyizov Tuufouvkiov pe Ao, 52.039 xar npeg. 27 lou-
viov 2000, dnpooievetal oty Extonun Egnuegida tijg Anpozoartiag oUp@QOva pe Tig
dratakerg Tov AgBpov 169.3 Tov Tuviayuatos. "

IYMOQNIA METAZY
THZ KYBEPNHZIHZ THZ KYTPIAKHEZ AHMOKPATIAL
KA
THI KYBEPNHIHZ THI LOZIAAIZTIKHE AHMOKPATIAZ THZ ZPI AANKA
MA ZYNEPIAZIA L TON TOMEA THZ EMNOPIKHI NAYTIAIAL

H KuBépvnon tng Kutrpraxkng Anpokpariag kar n KuBépvnon g Zogialiamikng Anpokpariag
¢ Lpi Advka, Tou aTo ££¢ Ba avagipovTal wg “ra ZupBarAopeva Mépn”, amooKoTWVTag
aTNV avamTuén @AKWY OXETEWV Kal TV EVOUVAPWOT TG CUVEPYATIAg TOUG OTOV TOHEA TNG
vauTiAiac pe Bdon Ti¢ apxég TG 100TNTag Kai 10 apoifaio 0QeAog £X0UV TUHPWVNOE! Ta
axkoAhouBa:

APBOPO |

-

M@ Tou¢ oKoTTOUC TG ZUHPWVIAg QuTAg, EKTOG AV TO KEIPEVO aTTaiTel OIaQOPETIKA:

(@) O 6poc "wAoi0” anuaivel oTOIOSATTOTE EUTTOPIKO TTAGIO TO OTIOIO Eival EYYEYPAPPEVO
otV ETIKPATEId Kal uywvel Ty eBvIkA onpaia, &ite Tou €vog EiTE TOU aAAoU
TupRaAAopevou Mépoug alppuwva pe Tn vopoBeaia Tou.

AUTOC 0 opiopog dev TreprAapBavel Ta TTOAEPIKG TTAoia, Ta BonBnTika TToAEpiKG TTAoia,
Ta aAleuTikd Trhoia, dAAa TrAoia Ta oTroia Trpoopilovial i XpnoIgoTToloUvVTal yia i
£UTTOPIKOUC OKOTTOUG KAl Ta TTUpnvIKA TrAoia.

415)
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(B) O époc “mAnpwpa” ganpaivel oAa Ta TWpoowTta, cuptrepiAapfavopevou 1oy
TTAOIGPYOU, Ta omoia TTpdypar epyodotouvial Je aupoAaio yia aoknon KadnkovTwy,
TTAVW OT0 TTAOIG Katd Tn IAPKEIA Tou TagIdIou Kar upTTEpIAapfavovrar 6Tov KaTaAoyo

TTANPWPArTog:

(y) O o6poc “Mpcvia Twv  ZupBaldpevwv  MepwvT  onpaiver Baiaooia  Aipavia,
CUPTTEPIAQEBAVOUEVWY TWV aykupoBoliwv, OTnv EMKPATEId Tou €VOg 1] Tou GAAOU
TupBaAAopevou MEPOUG TA OTT0Ia £ival EYKEKPIPEVA KAl avoixTa oTn 01ebvn vauTiAia.

(5) O opog "emPBareg” anuaiver OAa Ta dTopa TTOU PETAPEPOVTAI OF TTAOIO TOU £VOG €ITE TOU
aAAou  ZupPBakiopevou Mépoug, Tou Oev egpyodoTtoUvial 1) amacxoAouviar J
oTroiadnroTe £18KOTNTA TTAVW OTO TTAOIO Ka! TWV OTTOIWY Ta ovopara mepidapfdavovral
OTOV KaTdAoyo €Aty ToU TPoavaPepopEvoy TTAOIOU.

APQPO {i

1. MAoia tou eves eite Tou dAhou ZupBaAAopevou MEPOUG PTTOPOUV va HETAPEPOUY
@OpTio Kai EMIRATEC PeTafl Twv SUo Xwpwv | PETAgU TG KIAG EITE TNG GAANG XWPAg Kai piag
TPITNG XWwpag.

2. MAoia trou avnxouv A diaxeipifovial, i vauAwvovtal amo pia raipeia mou £ivat
EYYEYPAUMPEVN KAl ALTOUPYED OUPOWVA PE TOUG VOHOUG KAl TOUG KAVOVIOHOUG TOU £VOg
YupBarAopevou MEpoug Kar £XEN TO EYYEYPAPUEVO TNG YPAPEIO OTNV EMKPATEIA EKEIVOU TOU
TupBaAAopevou Mépeug O Ba perapépouv QOpTIo N eMBATEG, N £10£pXOVTAl O Aiyavi ToU
aAAou  SupPaAiopeves Mepoug To oTroio gival kAEIOTO yia T OieBvi vautidia amo 1o
TeAgutaio Mépog.

APOPO Il

Ta wAoia Tou evéc TupBaAAldpevou MeEpoug Kal Ta TTANPWHATAG KAl TA QOPTIA TOUg
UTFOKEIVTAI OTOUC idloug 0poug OTIWG Ta TTAoia, Ta TANPWHATA KAl Ta QOPTIa TOU TALOV
EUVOOUPEVOU KPATOUC OTaV KATATTAEOUV, ATTOTTAEOUV, TTAPAPEVOUV OTa AIHAvIa Tou dAAOU

2UupBaiAopevou MéEpoug.
APOPO IV

H Zupgwvia auth dev cpappodeTal yia 1n PETAQOPA TWV ETNRATWY Kat QOPTIWV PETALU TwV
EYXWPIWY AIaVvIWV EiTe Tou £VOG €iTE Tou dAou ZupBaliopevou Mepoug.

P

APOPO V

MAoia Tou gvoc ZupBaArdpevou Mépoug pTropouv va vijoAoynBouv TapdAAnAa yia
OUYKEKPIPEVN XPOVIKA TEPIOdO OTNY ETIKPATEId TOu dAAou ZupBarAopevou Mépoug xai va
UPWVOUV TN onuaia exeivou Tou Mépoug, voouugvou Ot T TrAoio gival VAQUAWHEVD YUpVO
amwod WoAITn Tou AAAou TupBaAropevou Mépoug i aTmd opyaviopo TToU Eival EYYEYPApPEVOS
OF QUTG Kal SIKaQIoUTal va £XEl TTAGIO TToU va uyiovel Tn anpaia tou. Ma 1é101a £yypaen
amaiTeitTar n éykpion Twv appodiwv apxwv Kar Twv duo ZupBaAropevwy Mepwv xai
oTrotodATToTE 6pot £mMPBANBoUV TTPETEl va tpouvat, To mAoio be Ba diaypdpeTar amo 10
vnoAdyio Tou evog YupBariopevou MEpoug kai n gyypagn Tou Ba TTApApEVEl 08 1I0XU 000
agopd TRV IBI0KTNOIG Kat TIG  EYYEYPAPUEVES umoBnkeg aAAa n €BvikornTa Tou Ba

avaoTeEAAETaL
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APOPO VI

1 Ta TupPaiioueva Mépn oup@wvouy:

(@) va mpodyouv TN GUPPETOXN TWV TTAOIWY TOUG 0T PEFAPOPA EPTTOPLUPATWV peTaly
TWV XWPWV ToUg:

(B)  va ouvepyalevrar yia v eLAAaipn xdBe gptrodiou To omoio duvard va dnuioupynacl
ETTITTAOKEG Gy avaTTugn Tou BaAaaciou epTropiou PETALU TwWV YWPLWY TOUC:

{Y) € OKOTO TV ATOTEALCHATIKN EKPETAAALUTT TWV TTAOIWY TOUC, va evBappuvouv 1
OUHHETOXN Twv TTAcIWY TOUug, 600 10 duvard, o1 PETaQopd Twv EUTTOPEUHATWYV,
HETALU TWY XwWPWV TOUG Kal TTPOG KAl aTrd TPITEC XWPEC

(OV  va guvepyacovTal yia v £pyodatnan, BeAtiwan Twv cuvBnkuv £EPYaciag KAl EUNPERIC
TLWV VAUTIKWY F0UG TTOU £pY0B0TOUVTAl £ITE GTA TTAOIQ TOU £vOC €iTe Tou AAAOU.

2 O mpovoieg Tou "ApBpou autou Ot Ba emnpeadouv 10 SIKAiWPA TwV TTAOIWY e

onuaia Tpitou Kparoug va OCUPPETACXOUV OTrnf pETAQOpd EUTTOpEUpaTWY  HETAlU Twv

Alpaviwy twv ZupaAlopevwv Mepwv.

3 ZUpQWVa L To ‘ApBpo auTo VauTIAIGKES ETTIXEIPATEIC TOU €ival EYYEYPAUPEVEG Kal

ALITOUPYOUV  OUPEWVA  PE  TOUG VOHOUG KAl KAVOVIGHOUC  TOU EVOG 1 Tou dAAou

2upfaiiopevou Mcooug, UTTopoUV va KTEAOUV, atrd KowouU A EexwpiaTd TGKTIKEG YPOHPEC,

KOBWG €TMIONG va GUVATITOUV CUHQWVIEG yIa TEXVIKA Kai spTropikd BépaTta OXETIKA pe 10
vauTiAia.

APOPO VII

Ta ZupBakropeva Mépn Ba uioBetioouy, pioa ota opia Twy avTioToIX WV £BVIKWY TOUC
VOPWV Kal kavovigpwy, 0Aa Ta katdAAnAa pétpa yia N peiwaon aogkomwy kabuaTteproswy
TwV TAOIWY Toug Kai TRV, 000 To duvato, emoTTEUanN Kal aTTAOUGTEUOT ¢ OEKTTEPAiWang
TWV TEAWVEIAKWY KAt AAAWY dIaTUTTWOEWY TTou £@apudlovial oTa Arpavia,

APOPO VI

Ta éyypapa mwou maoTomoiolv TNV eBvikOTNTA Kai Ta dAAG vauTiAiakd gyypaga, 1mou
£xdoBnkav 1 avayvwpioTnxkav amo 1o éva ZupBaAiopevo Mépoc, 8a eivar amodekTd amod 1o

GAAo ZupBaAAopevo Mépoc. -~

APOPO IX

Ta whoia, wAnpwpara, emMPBATEC Kai gopria Tou evog ZupPaAiopevou Mépoug, otav
Bpiokovrar ora xwpikd 0dara Tou dMou ZupBaAAdpevou Mépoug, utdkevTar grouc
avrigroixoug £BvikoUg VOPOUG Kal KavoviopoUs TTou 1ax0ouv, E15IKG TouC KQVOVIOHOoUS TToy
agopouv T vauoirhola, ag@dAeia kabwg eTmiong T dnuoacia Taén, ouvopiakeg dleAevsic,
10 TeAwveia, To §Evo ouvaAlAaypa, UYEIOVOUIKOUG Kai KTNVIATPIKOUC EAEYXOUC.
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APOPO X

1. KaBe éva SupParhopevo MEpog Ba avayvwpilel 1a £yypaga rautorniag VAUTIKWV
TTou £xdidovTal amé Ti¢ appddieg apxeg Tou aAou ZupBaiidpevou MEpoug.

2. Ta éyypaga 1aurotniag mou TTpovooUVTal OTNV mapdypago 1 1ou ‘ApBpou autou givai

(a)  Zrnv mepimrwan Mg KuTrpiakng Anpoxpariag “To Kutrptakd Nautikd ®UAAGdIo” kai 10
"AiaBatiplo 155 Kumpiakng Anpokpartiag’

(B) LtV TTEPITTTLIN TNG TogIaMOTIKIG Angokpariag g spi Navka, “To MiotoTreiNTiko
Tuveyouc Yrnoeoiag” (M.2.Y) kai 10 “AlaBatipio TNG LOOIaAOTIKAG ARpoKparnag mg
Lot Aavka™.

APOPO X

"ATOopa TTOU KaTEXC.Jv Td KaTaAAnAa £yypaea rautéTnrag mou xabopifovia: GTO ‘ApBpo X
TG ZUupQwviag QUing £MITPLTETAl, gpogov givar péAn Tou TTANPWEATeS TTAOIOY  TOU
YuppBaiAopevou Mepoug, oy efedwoe 10 £YYpaPa TQUTOTATAC VAUTIKWY VG TapaPEIVOUY pE
Tpocwpivh adgia ¢ £npa. xwpig Bewpnan. xkatd T SIAPKEIA TG TTApapoyig Tou TAciou
gg Alpavi Tou aAAce s uppaiAopevou MeEpoug, VOOUPEVOU OTI O TTAOIaPYOG 10U TTAoioy £xEl
UTTORAAE! TOV KATGROYO TANPWHATOG OTIG appodie¢ apyxEg qupPQWVa Pe Tous KAVOVIOHOUG
TTOU 10XUOUV aT0 AVl £KEVO.

APOPO XII

1. "ATOpQ TTOU KAGTEXOUV TA £YYPAPA TQUTOGTNTAC VAUTIKWY TTou kadopifovTal aTo ‘ApBpo
X RS Tupguviag autng EITPETTIETAY VA EI0EPXOVTAl fq va iaoxiouv TNV £MIKPATEID TOU
aMou ZupBariopevou Mépoug oTav TTPOKEITAl va gmiRIBacTolV GT0 TTAOIO TOUG WG HEAN TOU
TANPWHATOG 1} yia 0TroI0dATTOTE GANO AOYO EYKEKPIPEVO ATTO TIG appodieg apxeg Tou aAAou
YupBaliopevou Mepoug.

2. TitroTa oTig TTPOVOIEG TNG mapaypagou 1 10U "ApBpou autou dev Ba gppnveveTal €101
(HOTE VQ ATTOKAEIE! TNV EQUPHOYT TWV VOHWY KAl KAVOVIOPWY TTou puBpilouv Tnv €icodo,
mapapovry 1 avaxwenon  Twv GAOBATTLV, Trou  1oXUouv  OTnV  EMIKPATEd  TwY

TupBaropevwy Mepwv.

3. Ta Zuppahopeva Mepn gmeuAdogouv To Oikaiwpa NG apvnong €i00dou TRV
avTioTotyn £1MKpATLia ToUg O 0170108 TTOTE KATOXO aQvayvwpIopévou £yypaeou TauToTnTIag

vauTIKOU TOV OTroiov Bewpotv avemBupnTo.

APOPO Xl

1. fia TV acaki EMAvopwon Twy TTAoiwV TOU EVOC LupBalAdpevou Mepoug  pe
TTPOCOVIOUXO TTPOTWITIKO, Ol TTAOIOKTITEG EKEIVOU TOU TupBaAAOpEVOU MEPOUG PTTOPOUY va

. TpoaAdfouy, oupewVa e ToUG £0VIKOUG VOHOUG Kal KQVOVIOPOUC TTpo0ovToUxXd HEAN TOU
TTANPWHATOG TTou £ival TTOAITEG TOU AAAOU TupBaAiopevou MEpoug.

2. Q1 6pol £pyodOTNONG TETOIWY ToMTGy of TTAOIA Tou £vog Zuppaliopevou Mepoug, Ba
gykpivovial amd TG appOdIES apyxéc perd amo diaBoulelosls, orav eivar duvaro, pe TIg
OUVTEYVIEC 1] EVWOEIG vauTikwy Kal Ba avagépovrar o1a cupBoiaia £pyodoTRoNng TOUG.
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3. T Touc oxomoug Tou ‘ApBpou autou, Ol appodieg apxeg Ba cival 1o Tpnpa
Epmropikic Naunhiag, YTToupyeio ZUYKOIVWVIWY Kai ‘Epywv yia Tnv Kutrpiakr Anpokpartia
kai to TpApa EptopikAg Naumihiag oto Ymoupyeio Tou appodiou Y1oupyou yia ngma

vauTiAiag, yia Tn LoaigAigTiki Anpokparia mg 2p1 Aavka.

4. Owoiadamore Siagopd avagueTal amod 10 OXETKA cupBoAaia epyodoTnang peragu
TTAOIOKTATN Tou £vo¢ LupBalopevou MEpoug kar eVog VauTikoU Tou aAiou 2ZupBaiAiopevou
Mépou¢ Ba mapamepTreETal yid  ETIAUCN  pPOVO 0TV armoxkAgiaTiky  Oikaiedogia  Twv
Axaarnpiwv 1 Apywy, avaioya pE TNV TEPITITWOT), TOU EVOG £iT€ TOU AAAOU 2upfBaAiopevou

Méepoug.

5. Fa OKOTOUC EvOUVAPWONG TWY ETTITTEOWY EKTTAIOEUTNG TWV TTANPWHATWY TWV TTAQIWY
rouc, ta TupBaMopeva Mépn Ba evBappuvouv, UTTOOTAPICOUV Kal GIEUKOAUVOUY T
OuVEPYATia GTov TOPED TNG VAUTIKAG EKTIAIGEUONG pPeTadl Twy appodiwy eXTTAIOEUTIKWY
1BPUPATWV, OPYE.:OPWY Kal TPAKTOPEIWY TTOU 10pUBNKAV KAl AEITOUPYOUV OTIG ETTIKPATELILG
ToUug.

APOPO X1V

Ol vauTIAIGKOI 0pyavIiopoi xal 0 vauTtMakEg ETTIXEIPACEIS TTOU €ival £YYEYPAPPEVES KAl
AEITOUPYOUV TUPQWVA HE TOUC VOPOUG Kal KAVOVIOHOUG Tou £vog 2upfarlopevou Mepoug
KQl €XOUV TA EYYEYPApPEVa YPGQEIA TOUG OTNV ETNIKPATEID EKEIVOU TOu 2UpBaiAopevou
Mépouc. Sikalouvial va eykabiotouv [pageio AVITTpoowTou aTny £TTIKPATEIQ TOU AAAouU
YupPariopevou Mépoug, OUPQWYVA PE TOUG VOHOUG KAl KAVOVIOUOUG TOU TEAEUTAIOU
ZupuBarliduevou Mépoug.

APOPO V

M To OKOTTO QToTEALOUATIKAG EQAPHOYAS TNG LUHPUWVIAg auTig Kal HEAETNG OTTOIWVENTTOTE
GAwv vauTAlakwy Bepartwy apoifaiou evdiapépoviog, eykabidpuerar pia Koivry Emirponi
QmoTEAOUHEY aTTO QVITTPOOWTTOUG Twy apHodiwy Xwpwv Twyv dUo ZupPBariopevwy
Mepwv. H Emirpoiri prropei va ouvepxeTal Pe aitTnan Twy appodiwy apyxwy Tou evog EiTe
ToU aAAou ZupBaiiopevou Mépoug.

APOPO XVI

KdBe ZupBarropevo MEPoG o@eikel, gup@uwva pe Toug €BvIKoUg vOPOoUG Kal Kavoviopoug
TOU 10YXU0UY, va £TNTPETTES O PEAR TWV SITTAWHPATIKWY Kai WPOLEVIKWY QVIITTPOTWTTEIDY Kal
Of QUTITTPOCWITOUC VAUTINGKWY ETTIXEIPNOEWY TTOU €ival EYYEYPAPHPEVEG KAl AEITOUPYOUV
CUH@WVA PE TOUC VOHOUS KAt Kavoviopoug Tou dAAou ZupBaAAopevou Mepoug kal £Xouv 10
EYYEYPAPHEVO ypaQeio Toug otV emKPATEIA TOU dGAhAou YupPaAiopevou Mépoucg,  va
£10£PYXOVTAl OTA AIpAVIia TOU yia va HITopouv va eXTEAODY Ta eTrionpa kabikovra Toug Kai va
emTPETEl o' auta va emBiBadovrar ata TAoia TTou €ival gTo Aipavi Kar gEPOUV Try anpaia
ToU AAAou TupBarropevou Mépoug, i T onpaia TPiTRG Xwpag vooupEvou o1 TEToia TTAcia
£x0UV VauAWBEi aTro pia vauTIAIaKnA ETTIXEIPNON TTOU £XEI TO EYYEYPAPPEVO YPAPEIO TNG OTNV
_emikpateia Tou dAAou ZupPariopevou MeEpoug.
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APBOPO XVII

1. Av éva mhoio Tou evoc ZupBairépevou Mépoug, vavayrael, Tpooapagel, e§wkeider, q
UTTOOTER oTroI0drTToTE ARG aTuXNpa, GVOIKTAd TWy aKiwiv NG E£MKPATEIAS TOU AAAOU
2upBakiopevou Mépouc, To TrAoio Kat 1o poprio Ba amoAalouv a1V EMKPATEIG TOU GAAOU
ZupBairopevou Mépouc Twv 10iwV €UEPYETNPATWY KAl TTpovopiwy kai Ba amodeExovIal TIg
id1EC £UBUVEG TTOU aodidovTarl oe A0 £XKEVOU TOU LupBarAopevou Mépouc kai oto (popTio
TOU OE Tapopola TEPITTTWON, CUPNQWVA PE TNV £Bvikn Tou vopoBegia. Y10 TARPWHA Kal
oToug emPareg kabuwg emiong kar oto iS50 To A0 Kal 1o poprio Tou Ba yopnyeita
omoTednore, BoABeia kal apwyr otV idia EXTAON OTTWG OTNV TTEPITTTWON £BVIKOU TTAGIOU

2. Timote gro ApBpo auro &t Ba ETNPEATEl  OTTOIAdATIOTE amaitnon yia vauayiaipeon
OXETIKA pe omoladrTroTe didcwaon A apwyn mou divetar of £va TAoio. grTov TACIAPYO TOu.
OTOUG eMI3ATEG, OTO TARPWA KAl GTO POPTIO.

3 To 1iAoio TTou eixe uTToOTEl atiynpa, 1o PopTio, 0 €§0TAIOHOS KaI Ta eapThpara. ol
TpopnBeicg n dAAa aviikeipeva amd 1o WAoo, Bev UTTOKEVTAl TF TeEAwviakoug Gagpoug N
aAAoug @opoug oTToioudATTOTE €idoUC TTou £mRAAAovVIal AOYW €10aywyn¢, VOoUPEVOU O
oev Tapadidovrar yia xpron f karavdAwon atnv emkpareia 1ou ahhou LupParropcvou

Mépoug.

4. Timore ong diaraec tou ApBpou autou Sev Ba EPUNVEUETAl ETCI WOTE VA ATTOKALIE)
TOV £9appoyn Twv VOPWY KAl TWV KAVOVIOPWY TwV LupBarropeviuy Mepwv doov agoonid
TNV TTPOCWPIVA aTTOBAKEUTT TWV ELTTOPEUPATWY.

APBOPO XVIlI

1. Ta TupBaArAdpeva Mépn Ba mpowBoUv kai BIEUKOAUVOUY T guvepyagcia drov TOpEQ
TNG EPTTOPIKAG vaUTIAIGG HETALU TWV apXwV Kal Twv VAuTIAIGKWY EMYEIPNOLWY TTOU £X0UV Ta
EYYEYPAUPLVA YPAQEIQ TOUS OTIG AvTiaToIeC EMKPATEIEG. :

2. O1 apuodieg apxé¢ eivar otnv mepimiwaon ¢ Kutrpiakng Anpoxpariag, 1o Ytoupyeio
Zuykovwviwv kar ‘Epywv kai OTNV TEPITITWAN TNG LoOIaAIOTIKAC Anpokpariag ¢ Ipl
Adavka, 1o Ymoupyeio Tou appédiou Y1oupyou yia 8¢para vautidiac.

3. Le TepimTwon oy n appodia apyr Tou EVOG ZupBaAAopevou Mepoug aAAdater, To
ovopa NG véag apxng 8a yvwaToTroEital oto dAAo LupBarAopevo Mépoc péow ™mng

SrTAwpaTikig odou.

APBOPO XIX

-

Or1 diatageig ng Lupguwviag autrg ev emnpedlouv Ta OIKQIWPATA Kal TI UTTOXPEWTEIC TWV
ZupBarropevwy Mepwv mou amoppéouv amé Tig SieBveic OUHBACEIC yia To vauTIKO Bikaio

KAl TR vauTiAia. :

APOPO XX

Otroladnrote diapopd Gmoyng ot oxEon e TNV EpUNVEIA ) TNV £QAPUOYT TN 2uHpwviac
autng Ba emAleTar pe ameuBeiac dlampaypareGoeig perall Twy apUodIWV apxwv Twv
LupBaiidpevwv Mepuv., IV TEPITTWON TTou ol appodiEg apxEg amoruyouv va
KaraAngouv oe gupgwvia, TETOIEC drapopéc Ba emAlovTal HEOW TNG BITTAWHATIKAC 080U
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APOPO XXI

Otroiadnmote Tpomorroinon NG Lup@wvias auiig TUP@WVEITal EYYPapwe UETG@U. Twv
rupfBardopevwy Mepwv kai TiBgral oe 1oXU0 akoAouBwvrag v idia Sadikaoia OTTwg¢
Teptypageral ato ‘ApBpo XXl -

APOPO XXII

1. H Zupguwvia aur guvopoloyeitar yia amepiopiaro XPOVIKO didoTnua kal 1ilstar oe
loXU Tpiavta (30) pEpec perd i AQwn T TEALUTaIag  yvwarotroinong, péow  Tnc
SdrrAwparikig odou, ou Ba dNAWVE! TRV 0AOKANPWON TWVY aVTioToIY WV SIadiKaoIwWy KAl OTIg
U0 XwWpEC.

2 H 2upuvia aurn grropel va karayyeABei amo 10 éva N 10 aAho ZupBarAdpevo Mepoc
Oivoviag yparri mpoaidoToinan ato GAAo SupBaiAdpcvo MEpo¢ pEow TR SITAwpaTIKAC
odou. H karayyehia ioxlel £& (6) pAveg pera ) Aqyn TET0IaG €100TT0INTNC.

3 H Lupgwvia perago 1ng KuBépvnong 1ng Kumpiaxng Anpokpartiag xai ¢ KuBépvnonc
101G YooIlaMaTiKAG Anpokpariag g Lpt Advka yia Luvepyacia orov Topga g Epmropikng
NauriAiag. 1mou umoypagtnxe o1n Aeuxwaia omi¢ 3 OxrwfBpiou. 1984 &ia tou TGPOVTOC
avTikaBigTatal amo auTh TNV TPOTTOTTONPEVA LUpguwvia.

Evyive ot Aeukwaoia auti v 30" pépa Tou louviou, 2000 ot 5Uo TPWTOTUTIA OTNV  AyYAIKH,
EMnvikn kar ZivxaAa yAwooa, kar 6Aa 1a keipeva eivar edioou auBevrikd.  Ze mepitTwon
orolagdnToTe dlagwviag aTnv EpUNVEIa, 1o ayyAiko Keipevo 8a UTTEPITYUEL

« /
— ~ \
A THN KYBEPNHIH A THN KYBEPNHYH
THX KYMNPIAKHLZ AHMOKPATIAY THZ ZOZIAAIZTIKHI AHMOKPATIAYL

THZ ZPI AANKA
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AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS
AND
THE GOVERNMENT OF THE DEMOCRATIC SOCIALIST REPUBLIC OF
SRI LANKA h
ON COOPERATION IN THE FIELD OF MERCHANT SHIPPING

The Government of the Republic of Cyprus and the Government of the
Democratic Socialist Republic of Sri Lanka, hereinafter called the
“Contracting Parties”, for the purpose of developing friendly relations and
strengthening their cooperation in the field of merchant shipping in
accordance with the principles of equality and mutual benefits:

Have agreed as follows:

ARTICLE |
For the purposes of this Agreement, unless the text otherwise requires:

(a) The term "vessel” shall mean any merchant vessel registered in the
territory and flying the national flag of either Contracting Party in
accordance with its legislation.

This definition excludes warships, auxiliary warships. fishing vessels,
other vessels destined or used for non-commercial purposes and
nuclear vessels.

(b) The term “crew” shall mean all persons, including the master,
actually employed under contract for duties on board a vessel during
a voyage and included in the crew list

(c) The term “ports of the Contracting Parties” shall mean seaports,
including roadsteads, in the territory of either Contracting Party
which are approved and open (0 international shipping.

(d) The terms “passengers” shall mean all persons carried in a vessel of
either Contracting Party who are not employed or engaged in any
capacity on board that vessel and whose names are included in the

passenger list of the said vessel.

ARTICLE Il

1. Vessels of either Contracting Party may carry cargo and passengers
between the two countries of between either country and a third country.
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2. Vessels belonging to or operated or chartered by an enterprise
registered and operating under the laws and regulations of one Contracting
Party and having its registered office in the territory of that Contracting
Party shall not carry cargo or passengers to or enter a port of the other
Contracting Party which has been closed to international shipping by the
latter Party.

ARTICLE HI

The vessels of one Contracting Party and their crews and cargoes shall be
subject to the same conditions as the vessels, crews and cargoes of the
most favoured nation when entering into, sailing from or staying in the ports
of the other Contracting Party.

ARTICLE IV

This Agreement shall not apply to the transportation of passengers and
cargo between the domestic ports of either of the Contracting Parties.

ARTICLE V

Vessels of the one Contracting Party may be registered in parallel for a
specified period of time in the territory of the other Contracting Party and fly
that Party’s flag, provided that the vessel is bareboat chartered by a
national of the other Contracting Party or by a corporation registered
therein being qualified to own a vessel flying its flag. For such registration
the approval of the competent authorities of both Contracting Parties is
required and any conditions imposed must be complied with. The vessel
will not be deleted from the register of the one Contracting Party and its
registration will remain valid, as regards ownership and registered
mortgages, but its nationality shall be suspended.

ARTICLE VI
1 The Contracting Parties agree:
(a) to promote participation of their vessels in the transportation of

goods between their countries;

(b) to cooperate in eliminating any hindrances which may hamper the
development of sea trade between their countries;

(c) for the purpose of effectively utilizing their vessels, to encourage the
participation of their vessels, as far as possible, in the transportation
of goods between their countries and to and from third parties: :

(d) to cooperate for the employment, improvement of conditions of work
and for the welfare of their seamen employed on each other's
vessels.
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2. The provisions of this Article shall not affect the participation of
vessels of third countries in the sea trade between the ports of the

Contracting Parties.

3. In conformity with this Article the shipping enterprises registered and
operating in accordance with the laws and regulations of either Contracting
Party may agree to operate, jointly or separately, line services as well as to
conclude eagreements on technical and commercial matters related to
shipping.

ARTICLE VII

The Contracting Parties shall adopt, within the limits of their national law
and regulations, all appropriate measures to reduce unnecessary delays to
each other's vessels and to expedite and simplify, to the extent possible,
the carryina out of customs and other formalities applicable in ports.

ARTICLE VI

The documents certifying the nationality of vessels and other ships
documents. issued or recognised by one Contracting Party, shall be

recognized by the other Contracting Party.

ARTICLE IX

The vesseis, crews, passengers and cargoes of one Contracting Party,
whilst in ‘he territorial waters of the other Contracting Party, shall be
subject to the respective national laws and regulations in force, especially
the regulaions concerning navigation and safety as well as public order,
frontier crossings, customs, foreign exchange, health, veterinary and

sanitary ccatrols.

ARTICLE X

1. Each Contracting party shall recognize the seamens’ identity
documents issued by the competent authorities of the other Contracting

Party.

2. The identity documents provided for in paragraph 1 of this Article
are:
(a) n tho case of the Republic of Cyprus — The "Cyprus Seaman's

Book” and the “Passport of the Republic of Cyprus”

(b) In the case of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka -
The “Continuous Discharge Certificate (C.D.C.)" and the “Passport of
the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka™
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ARTICLE Xl

Persons holding the appropriate identity documents referred to in Article X
of this Agreement are permitted, as being members of the crew of the
vessel of the Contracting Party which issued the seamens’ identity
documents, to stay on temporary shore leave without visas during the stay
of the vessel in a port of the other Contracting Party, provided the master of
the vessel has submitted the crew list to the appropriate authorities in
accordance with the regulations in force in the port.

ARTICLE XII

1. Persons hoiding the appropriate -seamens’ identity documents
specified in Article X of this Agreement may enter or travel through the
territory of the other Contracting Party for the purpose of joining a vessel as
a member of the crew or for any reason acceptable to the appropriate
authorities of the other Contracting Party.

2. Nothing in the provisions of paragraph 1 of this Article shall be
construed so as to preclude the application of the laws and regulations
governing the entry. stay or departure of foreigners in force in the lterritory

of the Contracting Parties.

3. The Contracting Parties reserve the right to deny entry to their
respective territories to any holder of a recognized seamens’ identity
document whom they consider undesirable. ’

ARTICLE XIII

1 For the safe manning of vessels of the one Contracting Party with
qualified personnel. shipowners of that Contracting Party may engage, in
accordance with its national laws and regulations, qualified crew who are
nationals of the other Contracting Party.

2. The terms and conditions of employment of such nationals on
vessels of one Contracting Party shall be determined by the competent
authorities in consultation, where necessary, with the seafarers’ unions or
associations and shall be stated on their contracts of employment

3. For the purpose of this Article, the competent authorities shall be the
Department of Merchant Shipping, Ministry of Communications and Works
for the Republic of Cyprus and the Merchant Shipping Division in the
Ministry of the Minister in-charge of the subject of shipping for the
Oemocratic Socialist Republic of Sri Lanka.
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4. Any dispute arising out of the respective contracts of employment
between a shipowner of one Contracting Party and a seaman of the other
Contracting Party shall be referred solely to the exclusive jurisdiction of the

courts or authorities, as the case may be, of either of the Contracting
Parties. K

5. For the purpose of enhancing the standards of training of their
vessels’ crews, the Contracting Parties shall encourage, support and
facilitate cooperation in the field of maritime training between the
competent training institutions, organizations and agencies established and

operating in their territory.

ARTICLE XIV

The shipping organizations and shipping enterprises registered and
operating under the laws and regulations of one Contracting Party and
having their registered office in the territory of that Contracting Party shall
be entitled to establish a Representative’s Office in the territory of the other
Contracting Party in accordance with the laws and regulations of the latter

Contracting Party.

ARTICLE XV

For the purpose of efficient implementation of this Agreement and for
consideration of any other shipping matters of mutual interest, a Joint
Committee, composed of representatives of the competent authorities of
the two Contracting Parties, is set up. The Committee may be convened at
the request of the competent authorities of either Contracting Party.

ARTICLE XVI

Each Contracting Party shall grant, subject to the national laws and
regulations in force, to the members of the diplomatic and consular
representations and representations of shipping enterprises registered and
operating under the laws and regulations of the other Contracting Party and
having their registered office in the territory of the other Contracting Party,
entry into its ports to €nable them to perform their official duties and shall
permit them to board vessels in the port, sailing either under the flag of the
other Contracting Party or under the flag of a third country, provided such
vessels have been chartered by a shipping enterprise with its registered
office in the territory of the other Contracting Party.
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ARTICLE XV

1. If a vessel of the one Contracting Party suffers shipwreck, runs
aground, is cast ashore, or suffers any other casualty off the coast of the
territory of the other Contracting Party, the vessel and its cargo shall enjoy
in the territory of the latter Contracting Party the same benefits and
privileges and accept the same liabilities of a vessel of that Contracting
Party and its cargo in a similar case, in accordance with its national
legislation. The crew and passengers as well as the vessel itself and its
cargo shall be granted at any time help and assistance to the same extent
as in the case of a national vessel.

2. Nothing in this Article shall prejudice any claim for salvage in respect
of any help or assistance given to a vessel its master, passengers, crew

and cargo.

3. The vessel which has suffered an accident, its cargo. equipment and
fittings, stores or other articles from the vessel, provided they are not
delivered for use or consumption in the territory of the other Contracting
Party, shall not be liable to customs duties or other taxes of any kind

imposed upon or by reason of importation.

4. Nothing in the provisions of this Article shall be construed so as to
preclude the application of the laws and regulations of the Contracting
Parties with regard to the temporary storage of goods.

ARTICLE XVIII

1. The Contracting parties shall promote and facilitate cooperation in
the field of merchant shipping between their authorities and shipping
enterprises with their registered offices in their respective territories.

2. The competent authorities are in the case of the Republic of Cyprus,
the Ministry of Communications and Works and in the case of the
Democratic Socialist Republic of Sri Lanka, the Ministry of the Minister in-

charge of the subject of shipping.

3 In case the competent authority of one Contracting Party is changed,
the name of the new authority is communicated to the other Contracting

Party through diplomatic channels.

ARTICLE XIX

The provisions of this Agreement shall not affect the rights and obligations
of the Contracting Parties, arising out of international conventions on

maritime law and shipping.
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ARTICLE XX

Any difference of opinion with regard to interpretation or application of this
Agreement shall be settled by direct negotiations between the competent
authorities of the Contracting Parties. In the event the competent
authorities fail to reach an agreement, such differences shall be settled

through diplomatic channels.

ARTICLE XXI

Any amendment to this Agreement shall be agreed upon in writing between
the Contracting Parties and shall enter into force following the same
procedure as described in Article XXII.

ARTICLE XX

1. This Agreement-is concluded for an unlimited period of time and
shall enter into force thirty (30) days after the receipt of the last notification
through diplomatic channels, notifying the fulfillment of the respective
procedures in both countries.

2. This Agreement may be denounced by either Contracting Party by
giving a written notice to the other Contracting Party through diplomatic
channels. The denunciation shall be effective six (6) months upon receipt
of such notice.

3. The Agreement between the Government of the Republic of Cyprus
and the Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka on
Cooperation in the Field of Merchant Shipping, signed in Nicosia on the 3™
of October, 1984, is hereby_substityted by this modified Agreement.

Done in Nicosia this 30" day of June, 2000 in two originals each in the
English, Greek and Sinhala languages, all texts being equally authentic. In
the event of any disagreement in interpretation, the English text shall

prevail.

S J ) " _
/»/7/2 I

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT ‘

THE REPUBLIC OF CYPRUS THE DEMOCRATIC SOCIALIBT

REPUBLIC OF SRI LANKA



